
Num
Chapter 19

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 וַיְדַבֵּ֣
Na–akasema
H1696

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
na–kwa–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose na Aroni:

זאֹ֚ת2
Hii
H2063

ת חֻקַּ֣
sheria–ya
H2708

ה הַתּוֹרָ֔
torati
H8451

אֲשֶׁר־
ambayo–

צִוָּ֥ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ר לֵאמֹ֑
kusema
H0559

ר  ׀דַּבֵּ֣
sema
H1696

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֣
wana–wa

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

וְיִקְח֣וּ
na–wachukue
H3947

אֵלֶיךָ֩
kwako
H0413

ה פָרָ֨
ndama–jike
H6510

ה אֲדֻמָּ֜
nyekundu

ה תְּמִימָ֗
kamili
H8549

ר אֲשֶׁ֤
ambayo

ין־ אֵֽ
hakuna–
H0369

בָּהּ֙
kwake

מ֔וּם
dosari

ר אֲשֶׁ֛
ambayo

לאֹ־
haiku–
H3808

עָלָ֥ה
panda
H5927

עָלֶ֖יהָ
juu–yake

ל׃ עֹֽ
nira
H5923

“Hivi ndivyo sheria ambayo Bwana ameagiza itakavyo: Waambie Waisraeli wakuletee mtamba mwekundu asiye 
na dosari wala waa, na ambaye hajapata kufungwa nira.

ם3 וּנְתַתֶּ֣
Na–mtoe
H5414

הּ אֹתָ֔
yeye
H0853

אֶל־
kwa–
H0413

אֶלְעָזָר֖
Eleazari
H0499

הַכֹּהֵן֑
kuhani
H3548

יא וְהוֹצִ֤
na–amtoe
H3318

אֹתָהּ֙
yeye
H0853

אֶל־
kwa–
H0413

מִח֣וּץ
nje–ya
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
kambi
H4264

וְשָׁחַ֥ט
na–achinje

הּ אֹתָ֖
yeye
H0853

לְפָנָֽיו׃
mbele–yake
H6440

Mpeni kuhani Eleazari huyo mtamba; naye atatolewa nje ya kambi na kuchinjwa mbele yake huyo kuhani.

ח4 וְלָקַ֞
Na–achukue
H3947

אֶלְעָזָר֧
Eleazari
H0499

הַכֹּהֵ֛ן
kuhani
H3548

מִדָּמָ֖הּ
kutoka–damu–yake
H1818

בְּאֶצְבָּע֑וֹ
kwa–kidole–chake
H0676

וְהִזָּ֞ה
na–anyunyize

אֶל־
kwa–
H0413

כַח נֹ֨
mbele–ya
H5227

פְּנֵי֧
uso–wa
H6440

הֶל־ אֹֽ
hema–ya
H0168

מוֹעֵד֛
kukutana
H4150

מִדָּמָ֖הּ
kutoka–damu–yake
H1818

בַע שֶׁ֥
saba
H7651

ים׃ פְּעָמִֽ
mara
H6471

Kisha kuhani Eleazari atachukua baadhi ya damu yake kwenye kidole chake na kuinyunyiza mara saba kuelekea 
upande wa mbele ya Hema la Kukutania.

ף5 וְשָׂרַ֥
Na–ateketeze
H8313

אֶת־
–
H0853

ה הַפָּרָ֖
ndama–jike
H6510

לְעֵינָי֑ו
mbele–ya–macho–yake

אֶת־
–
H0853

עֹרָ֤הּ
ngozi–yake
H5785

וְאֶת־
na–
H0853

בְּשָׂרָהּ֙
nyama–yake
H1320

וְאֶת־
na–
H0853

הּ דָּמָ֔
damu–yake
H1818

עַל־
pamoja–na–

הּ פִּרְשָׁ֖
mavi–yake
H6569

ף׃ יִשְׂרֹֽ
atateketeza
H8313

Wakati angali akitazama, mtamba huyo atateketezwa: ngozi yake, nyama yake, damu na sehemu zake za ndani.
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ח6 וְלָקַ֣
Na–achukue
H3947

ן הַכֹּהֵ֗
kuhani
H3548

עֵ֥ץ
mti–wa
H6086

אֶ֛רֶז
mierezi
H0730

וְאֵז֖וֹב
na–hisopo
H0231

וּשְׁנִי֣
na–nyuzi–nyekundu
H8144

תוֹלָעַ֑ת
za–mdudu

יךְ וְהִשְׁלִ֕
na–atupe
H7993

אֶל־
katika–
H0413

תּ֖וֹךְ
kati–ya
H8432

שְׂרֵפַ֥ת
kuteketeza–kwa
H8316

ה׃ הַפָּרָֽ
ndama–jike
H6510

Kuhani atachukua kuni za mti wa mwerezi, hisopo na sufu nyekundu, na kuvitupa kwenye huyo mtamba 
anayeungua.

ס7 וְכִבֶּ֨
Na–afue
H3526

יו בְּגָדָ֜
nguo–zake

ן הַכֹּהֵ֗
kuhani
H3548

וְרָחַ֤ץ
na–aogeshe
H7364

בְּשָׂרוֹ֙
mwili–wake
H1320

יִם בַּמַּ֔
kwa–maji
H4325

וְאַחַ֖ר
na–baada–ya

יָב֣וֹא
aingie
H0935

אֶל־
katika–
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
kambi
H4264

א וְטָמֵ֥
na–atakuwa–najisi

ן הַכֹּהֵ֖
kuhani
H3548

עַד־
hadi–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
jioni
H6153

Baada ya hayo, kuhani lazima afue nguo zake, na aoge mwili wake kwa maji. Kisha anaweza kurudi kambini, 
lakini atakuwa najisi kwa kawaida ya ibada mpaka jioni.

וְהַשֹּׂרֵ֣ף8
Na–mteketezaji
H8313

הּ אֹתָ֔
yeye
H0853

ס יְכַבֵּ֤
afue
H3526

֙ בְּגָדָיו
nguo–zake

יִם בַּמַּ֔
kwa–maji
H4325

ץ וְרָחַ֥
na–aogeshe
H7364

בְּשָׂר֖וֹ
mwili–wake
H1320

יִם בַּמָּ֑
kwa–maji
H4325

א וְטָמֵ֖
na–atakuwa–najisi

עַד־
hadi–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
jioni
H6153

Mtu amchomaye huyo mtamba lazima naye pia afue nguo zake na kuoga kwa maji, naye pia atakuwa najisi 
mpaka jioni.

׀וְאָסַף֣ 9
Na–akusanye
H0622

אִ֣ישׁ
mtu
H0376

טָה֗וֹר
safi
H2889

אֵת֚
–
H0853

אֵפֶ֣ר
majivu–ya
H0665

ה הַפָּרָ֔
ndama–jike
H6510

וְהִנִּ֛יחַ
na–ayaweke
H3240

מִח֥וּץ
nje–ya
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
kambi
H4264

בְּמָק֣וֹם
mahali
H4725

טָה֑וֹר
safi
H2889

הָיְתָה וְ֠
na–yatakuwa
H1961

ת לַעֲדַ֨
kwa–kusanyiko–la
H5712

בְּנֵֽי־
wana–wa–

יִשְׂרָאֵ֧ל
Israeli
H3478

לְמִשְׁמֶ֛רֶת
kwa–kuhifadhi
H4931

י לְמֵ֥
kwa–maji–ya
H4325

ה נִדָּ֖
utakaso
H5079

את חַטָּ֥
dhabihu–ya–dhambi

וא׃ הִֽ
ni
H1931

“Mtu ambaye ni safi atakusanya majivu ya mtamba huyo na kuyaweka mahali ambapo ni safi nje ya kambi kwa 
taratibu za kiibada. Yatahifadhiwa na jumuiya ya Kiisraeli kwa matumizi katika maji ya utakaso; ni kwa ajili ya 
kutakasa kutoka dhambini.

כִבֶּס10 וְ֠
Na–afue
H3526

ף הָאֹסֵ֨
akusanyaye
H0622

אֶת־
–
H0853

אֵ֤פֶר
majivu–ya
H0665

הַפָּרָה֙
ndama–jike
H6510

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֔
nguo–zake

א וְטָמֵ֖
na–atakuwa–najisi

עַד־
hadi–
H5704

הָעָרֶ֑ב
jioni
H6153

ה הָיְתָ֞ וְֽ
na–itakuwa
H1961

לִבְנֵי֣
kwa–wana–wa

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

וְלַגֵּ֛ר
na–kwa–mgeni
H1616

הַגָּ֥ר
akaaye

בְּתוֹכָ֖ם
kati–yao
H8432

ת לְחֻקַּ֥
kwa–sheria–ya
H2708

ם׃ עוֹלָֽ
milele
H5769

Mtu akusanyaye majivu ya huyo mtamba ni lazima pia afue nguo zake, kadhalika naye pia atakuwa najisi hadi 
jioni. Hili litakuwa agizo la kudumu kwa Waisraeli na kwa wageni wanaoishi miongoni mwao.
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הַנֹּגֵע11ַ֥
Agusaye
H5060

בְּמֵ֖ת
maiti
H4191

לְכָל־
ya–kila–
H3605

נֶפֶ֣שׁ
nafsi–ya
H5315

אָדָ֑ם
mwanadamu
H0120

א וְטָמֵ֖
na–atakuwa–najisi

שִׁבְעַ֥ת
saba
H7651

ים׃ יָמִֽ
siku
H3117

“Mtu yeyote agusaye maiti ya mtu yeyote atakuwa najisi kwa siku saba.

ה֣וּא12
Yeye
H1931

יִתְחַטָּא־
ajitakase–
H2398

ב֞וֹ
nayo

בַּיּ֧וֹם
siku–ya
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֛
tatu
H7992

וּבַיּ֥וֹם
na–siku–ya
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
saba
H7637

יִטְהָר֑
atakuwa–safi
H2891

וְאִם־
na–kama–

א ֹ֨ ל
haku
H3808

א יִתְחַטָּ֜
jitakase
H2398

בַּיּ֧וֹם
siku–ya
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֛
tatu
H7992

וּבַיּ֥וֹם
na–siku–ya
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
saba
H7637

א ֹ֥ ל
hata
H3808

ר׃ יִטְהָֽ
atakuwa–safi
H2891

Ni lazima ajitakase mwenyewe kwa maji katika siku ya tatu na siku ya saba, ndipo atakuwa safi. Lakini kama 
hatajitakasa mwenyewe katika siku ya tatu na ya saba, hatakuwa safi.

ל־13 כָּֽ
Kila–
H3605

עַ הַנֹּגֵ֡
agusaye
H5060

בְּמֵת֣
maiti
H4191

בְּנֶפֶשׁ֩
kwa–nafsi–ya
H5315

ם הָאָדָ֨
mwanadamu
H0120

אֲשֶׁר־
ambaye–

יָמ֜וּת
atakufa
H4191

א ֹ֣ וְל
na–haku
H3808

א יִתְחַטָּ֗
jitakase
H2398

אֶת־
–
H0853

ן מִשְׁכַּ֤
maskani–ya
H4908

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

א טִמֵּ֔
ameichafua

וְנִכְרְתָ֛ה
na–atakatiliwa–mbali
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
nafsi
H5315

וא הַהִ֖
hiyo
H1931

מִיִּשְׂרָאֵל֑
kutoka–Israeli
H3478

֩ כִּי
kwa–sababu

י מֵ֨
maji–ya
H4325

ה נִדָּ֜
utakaso
H5079

לאֹ־
haiku–
H3808

ק זֹרַ֤
nyunyizwa
H2236

֙ עָלָיו
juu–yake

טָמֵא֣
najisi
H2931

יִהְיֶ֔ה
atakuwa
H1961

ע֖וֹד
bado
H5750

טֻמְאָת֥וֹ
unajisi–wake
H2932

בֽוֹ׃
kwake

Mtu yeyote agusaye maiti ya mtu yeyote na kushindwa kujitakasa mwenyewe hunajisi Maskani ya Bwana. Mtu 
huyo ni lazima akatiliwe mbali na Israeli. Kwa sababu hajanyunyiziwa maji ya utakaso, yeye ni najisi; unajisi wake 
unabaki juu yake.

זאֹ֚ת14
Hii
H2063

ה הַתּוֹרָ֔
torati
H8451

ם אָדָ֖
mwanadamu
H0120

י־ כִּֽ
atakapo–

יָמ֣וּת
kufa
H4191

הֶל בְּאֹ֑
hemani
H0168

כָּל־
kila–
H3605

א הַבָּ֤
aingiaye
H0935

אֶל־
katika–
H0413

֙ הֶל הָאֹ֨
hema
H0168

וְכָל־
na–kila–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

הֶל בָּאֹ֔
hemani
H0168

א יִטְמָ֖
atakuwa–najisi

שִׁבְעַ֥ת
saba
H7651

ים׃ יָמִֽ
siku
H3117

“Hii ndiyo sheria itumikayo wakati mtu amekufa ndani ya hema: Yeyote aingiaye ndani ya hema hilo na yeyote 
aliye ndani yake watakuwa najisi kwa muda wa siku saba,

15֙ וְכֹל
Na–kila
H3605

כְּלִ֣י
chombo
H3627

פָת֔וּחַ
kilichofunguliwa

ר אֲשֶׁ֛
ambacho

אֵין־
hakina–
H0369

יד צָמִ֥
kifuniko–kilichofungwa

יל פָּתִ֖
kwa–kamba
H6616

עָלָי֑ו
juu–yake

א טָמֵ֖
najisi
H2931

הֽוּא׃
ni
H1931

nacho kila chombo kisicho na kifuniko juu yake kitakuwa najisi.

ל16 וְכֹ֨
Na–kila
H3605

אֲשֶׁר־
ambaye–

ע יִגַּ֜
atagusa
H5060

עַל־
juu–ya–

פְּנֵי֣
uso–wa
H6440

ה הַשָּׂדֶ֗
uwanja

חֲלַל־ בַּֽ
mtu–aliyeuawa–kwa–

חֶרֶ֙ב֙
upanga
H2719

א֣וֹ
au

ת בְמֵ֔
maiti
H4191

אֽוֹ־
au–

בְעֶ֥צֶם
mfupa–wa
H6106

ם אָדָ֖
mwanadamu
H0120

א֣וֹ
au

בֶר בְקָ֑
kaburi
H6913

א יִטְמָ֖
atakuwa–najisi

שִׁבְעַ֥ת
saba
H7651

ים׃ יָמִֽ
siku
H3117

“Mtu yeyote aliyeko nje mahali pa wazi agusaye mtu aliyeuawa kwa upanga au mtu aliyekufa kwa kifo cha 
kawaida, au mtu yeyote agusaye mfupa wa mtu aliyekufa au kaburi, atakuwa najisi kwa siku saba.
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17֙ קְחוּ וְלָֽ
Na–wachukue
H3947

א לַטָּמֵ֔
kwa–najisi
H2931

מֵעֲפַ֖ר
kutoka–vumbi–la
H6083

שְׂרֵפַת֣
kuteketeza–kwa
H8316

את חַטָּ֑ הַֽ
dhabihu–ya–dhambi

ן וְנָתַ֥
na–aweke
H5414

עָלָי֛ו
juu–yake

יִם מַ֥
maji
H4325

חַיִּ֖ים
hai

אֶל־
katika–
H0413

לִי׃ כֶּֽ
chombo
H3627

“Kwa mtu aliye najisi, weka majivu ya sadaka ya utakaso wa dhambi ndani ya chombo, umimine maji safi juu yao.

ח18 וְלָקַ֨
Na–achukue
H3947

אֵז֜וֹב
hisopo
H0231

וְטָבַל֣
na–achovye
H2881

֮ בַּמַּיִם
majini
H4325

אִ֣ישׁ
mtu
H0376

טָהוֹר֒
safi
H2889

וְהִזָּ֤ה
na–anyunyize

עַל־
juu–ya–

֙ הֶל הָאֹ֨
hema
H0168

וְעַל־
na–juu–ya–

כָּל־
kila–
H3605

ים הַכֵּלִ֔
vyombo
H3627

וְעַל־
na–juu–ya–

הַנְּפָשׁ֖וֹת
nafsi
H5315

ר אֲשֶׁ֣
waliokuwa

יוּ־ הָֽ
walikuwa–
H1961

ם שָׁ֑
pale
H8033

וְעַל־
na–juu–ya–

עַ הַנֹּגֵ֗
agusaye
H5060

בַּעֶצֶ֙ם֙
mfupa
H6106

א֣וֹ
au

ל חָלָ֔ בֶֽ
aliyeuawa

א֥וֹ
au

ת בַמֵּ֖
maiti
H4191

א֥וֹ
au

בֶר׃ בַקָּֽ
kaburi
H6913

Kisha mtu aliye safi kwa kawaida za kiibada atachukua hisopo, achovye ndani ya maji, na kunyunyizia hema na 
vifaa vyote pamoja na watu ambao walikuwamo. Pia ni lazima amnyunyizie mtu yeyote ambaye amegusa mfupa 
wa mtu aliyekufa, au kaburi, au mtu ambaye ameuawa, au mtu ambaye amekufa kifo cha kawaida.

וְהִזָּ֤ה19
Na–anyunyize

הַטָּהֹר֙
safi
H2889

עַל־
juu–ya–

א הַטָּמֵ֔
najisi
H2931

בַּיּ֥וֹם
siku–ya
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֖
tatu
H7992

וּבַיּ֣וֹם
na–siku–ya
H3117

הַשְּׁבִיעִי֑
saba
H7637

וְחִטְּאוֹ֙
na–amtakase
H2398

בַּיּ֣וֹם
siku–ya
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
saba
H7637

ס וְכִבֶּ֧
na–afue
H3526

יו בְּגָדָ֛
nguo–zake

ץ וְרָחַ֥
na–aogeshe
H7364

יִם בַּמַּ֖
kwa–maji
H4325

וְטָהֵ֥ר
na–atakuwa–safi
H2891

רֶב׃ בָּעָֽ
jioni
H6153

Mtu ambaye ni safi ndiye atakayemnyunyizia yeyote ambaye ni najisi siku ya tatu na siku ya saba, na katika siku 
ya saba atamtakasa mtu huyo. Mtu ambaye ametakaswa lazima afue nguo zake na kuoga kwa maji, na jioni ile 
atakuwa safi.

יש20ׁ וְאִ֤
Na–mtu
H0376

אֲשֶׁר־
ambaye–

יִטְמָא֙
atakuwa–najisi

א ֹ֣ וְל
na–haku
H3808

א יִתְחַטָּ֔
jitakase
H2398

וְנִכְרְתָ֛ה
na–atakatiliwa–mbali
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
nafsi
H5315

וא הַהִ֖
hiyo
H1931

מִתּ֣וֹךְ
kutoka–kati–ya
H8432

הַקָּהָל֑
kusanyiko
H6951

֩ כִּי
kwa–sababu

אֶת־
–
H0853

שׁ מִקְדַּ֨
patakatifu–pa
H4720

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

א טִמֵּ֗
ameuchafua

י מֵ֥
maji–ya
H4325

ה נִדָּ֛
utakaso
H5079

לאֹ־
haiku–
H3808

ק זֹרַ֥
nyunyizwa
H2236

עָלָ֖יו
juu–yake

א טָמֵ֥
najisi
H2931

הֽוּא׃
yeye
H1931

Lakini ikiwa mtu ambaye ni najisi hakujitakasa mwenyewe, ni lazima akatiliwe mbali na jumuiya, kwa sababu 
ameinajisi Maskani ya Bwana. Maji ya utakaso hayajanyunyizwa juu yake, naye ni najisi.

ה21 וְהָיְתָ֥
Na–itakuwa
H1961

ם   לָּהֶ֖
kwao

ת לְחֻקַּ֣
kwa–sheria–ya
H2708

עוֹלָם֑
milele
H5769

וּמַזֵּ֤ה
na–anyunyizaye

י־ מֵֽ
maji–ya–
H4325

הַנִּדָּה֙
utakaso
H5079

ס יְכַבֵּ֣
afue
H3526

יו בְּגָדָ֔
nguo–zake

֙ וְהַנֹּגֵעַ֙
na–agusaye
H5060

בְּמֵי֣
maji–ya
H4325

ה הַנִּדָּ֔
utakaso
H5079

א יִטְמָ֖
atakuwa–najisi

עַד־
hadi–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
jioni
H6153

Hii ni sheria ya kudumu kwao. “Mtu yeyote ambaye ananyunyiza yale maji ya utakaso lazima pia afue nguo zake, 
na yeyote ambaye hugusa maji ya utakaso atakuwa najisi mpaka jioni.
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ל22 וְכֹ֛
Na–kila
H3605

אֲשֶׁר־
ambaye–

יִגַּע־
atagusa–
H5060

בּ֥וֹ
—

א הַטָּמֵ֖
najisi
H2931

יִטְמָא֑
atakuwa–najisi

וְהַנֶּ֥פֶשׁ
na–nafsi
H5315

הַנֹּגַעַ֖ת
igusayo
H5060

א תִּטְמָ֥
itakuwa–najisi

עַד־
hadi–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
jioni
H6153

פ
P

Kitu chochote anachogusa mtu aliye najisi kitakuwa najisi, na yeyote akigusaye huwa najisi mpaka jioni.”
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